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CAN YOU ANSWER THESE QUESTIONS?
1. What was Rav's relationship with Rabbi Hiyya?
2.  When did Rav first come back to Babylon?

3.  Describe the circumstances of Rav's final trip to
Babylon.

4.  Who was the leader of Babylonian Jewry at the time?

5. Describethe circumstances that led Rav to found the
Y eshiva of Sura.

This and much more will be addressed in the first |ecture of this
series: "The Ascendancy of Babylon".

To derive maximum benefit from this lecture, keep these questions
in mind as you listen to the tape and read through the outline. Go
back to these questions once again at the end of the lecture and see
how well you answer them.

PLEASE NOTE: This outline and source book was designed as a
powerful tool to help you appreciate and understand the basis of
Jewish History. Although the lectures can be listened to without
the use of the outline, we advise you to read the outline to enhance
your comprehension. Use it aswell as a handy reference guide and
for quick review.
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THE ASCENDANCY OF BABYLON

l. The Scion of Royalty
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Resh Lakish said: May | be an expiation for R. Hiyya and his sons. For in ancient times
when the Torah was forgotten from Israel, Ezra came up from Babylon and established it.
[Some of] it was again forgotten and Hillel the Babylonian came up and established it.

Y et again was [some of] it forgotten, and R. Hiyya and his sons came up and established
it. Sukkah 20a
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Rabbi was engaged in the arrangements for the marriage of his son into the family of R.
Hiyya, but when the kethubah was about to be written the bride passed away. ‘Is there,
G-d forbid’, said Rabbi, ‘any taint [in the proposed union]? An enquiry was instituted
into [the geneal ogy of the two] families[and it was discovered that] Rabbi descended
from Shephatiah the son of Abital while R. Hiyya descended from Shimei, a brother of
David. Kesubos 62b
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Aivu and Hana, Shilaand Martha and R. Hiyya were the sons of Abbab. AhaKarsela of
Kafri. Sanhedrin 5a
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Aivu stated, | was standing in the presence of R. Eleazar b. Zadok when a certain man
came before him. Sukkah 44b
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Rav was the son of R. Hiyya's brother and the son of hissister. Pesachim 4a
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Said R. Hiyyato Rav: Son of illustrious ancestors! Shabbos 3b

G.
13%°9° 30°2 TIN2a 7YID 12 WO oM IR 1722 Dax ,mI7 0°X™M2 DADWHN RaX A0 7R

S8 P oaman®

R. Johanan said: Abba (Rav) comes from a healthy family (and therefore can get along
without meat), but as for us, whosoever amongst us has a penny in his purse should
hasten with it to the shop-keeper. Chullin 84a
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Rabbi was the tallest man in his generation and R. Hiyya reached to his shoulder, and R.
Hiyyawasthetallest in his generation and Rav reached to his shoulder. Rav was the
tallest man in his generation and Rav Y ehudah reached to his shoulder, and Rav Y ehudah
was the tallest man in his generation and his waiter Adda reached to his shoulder. Nidah
24b
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R. Kahana's beauty is areflection of [Rav's, Rav'sis areflection of] R. Abbahu's; R.
Abbahu'sis areflection of our Father Jacob's; our Father Jacob's was areflection of
Adam's. Bava Metzia 84a
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. The Disciple of the Sages
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On one occasion, Rabbi issued an order that they should not teach disciples in the open
public market place. (What was his exposition? — How beautiful are thy stepsin sandals,
O prince's daughter! The roundings of thy thighs are like the links of a chain [the work of
the hands of a skilled workman]. Asthe thigh is covered so the [discussions on the]
words of the Torah are also [to be] under cover.) — R. Hiyya went out and taught the
sons of histwo brothersin the [open] marketplace, Rav and Rabbah son of Hana. Rabbi
heard [of this and] was vexed. M oed Katan 16b
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When Rabbah b. Hana was about to go to Babylon, R. Hiyya said to Rabbi: ‘My brother's
son is going to Babylon. May he, decide in matters of ritual law? Rabbi answered: ‘He
may.” ‘May he decide monetary cases? — ‘Hemay.’ ‘May he declare firstborn animals
permissible [for slaughter]? — ‘He may.” When Rav went there, R. Hiyya said to Rabbi,
‘My sister's son is going to Babylon. May he decide on matters of ritual law? — ‘He
may.” ‘May he decide [monetary] cases? — ‘He may.’ ‘May he declare firstborn animals
permissible for daughter? — *He may not.” Why did R. Hiyya call the former ‘brother's
son’ and the latter ‘ sister's son’? Y ou cannot say that it was actually so, since a Master
said that Aivu [Rav's father] and Hana [Rabbah's father], Shila and Marthaand R. Hiyya
were the sons of Abbab. AhaKarsela of Kafri?— Rav was also R. Hiyyas sister's son
[on his mother's side], while Rabbah was only his brother's son. Or, if you prefer, | might
say he choseto call him ‘sister's son’ on account of his eminent wisdom, asit is written:
Say unto wisdom, thou art my sister. Sanhedrin 5a
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What was the reason that Rav was not authorised to permit the slaughter of firstborn
animals? Was it that he was not learned enough? But have we not just said that he was
very learned? Was it because he was not an expert in judging defects? But did not Rav
himself say: | spent eighteen months with a shepherd in order to learn which was a
permanent and which a passing blemish ? — Rabbi withheld that authorisation from Rav,
asaspecia mark of respect to Rabbah b. Hana. Or, if you prefer, | might say that for the
very reason that Rav was a specia expert in judging blemishes, he might in consequence
declare permissible, with a view to slaughter, [permanent] defects which to others might
not be known as such. These latter might thus be led to maintain that Rav had passed
cases of such akind and so to declare permissible transitory blemishes. Sanhedrin 5a-b
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Rav went there (to Babylon). He said ,"| am the Ben Azai of Babylon." A certain elder
came and asked him the following question: What is the status of two corpses that are
found one on top of the other? He (Rav) thought that they are required to make "arifa’".
He (the elder) told him, "They don't make 'arifd." He asked, "Why?' He replied, "The
bottom one [is exempt] because it is hidden. The top one [is exempt] becauseit is floating
(not directly on the ground).” When he (Rav) came [back] up here (Eretz Yisrodl) he
went before Rabbi. He told him, "What he (the elder) told you is correct. [ The Scripture
says| 'When you find' [a corpse in the singular] not when you find [corpsesin the
plura]." Yerushalmi Sota 9:2
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Rav said: | studied thislaw from R. Elazar son of R. Shimon. Zevachim 102b
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R. Zerasaid in the name of R. Assi reporting R. Eleazar who had it from R. Haninain the
name of Rav: At the side of this pillar R. Yishmael son of R. Y ose said the Sabbath
Tefillah on the eve of Sabbath. When Ulla came he reported that it was at the side of a
palm tree and not at the side of a pillar, and that it was not R. Yishmael son of R. Yose
but R. Eleazar son of R. Y ose, and that it was not the Sabbath Tefillah on the eve of
Sabbath but the end-of-Sabbath Tefillah on Sabbath. Berachos 27b
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Resh Lakish retorted, ‘Who is this Rav? Who is this Rav? | know him not’. Said R.

Y ochanan to him, ‘Do you not remember that disciple who attended the lectures of the
Great Rabbi and of R. Hiyya, and, by G-d! all the years during which that disciple sat
before histeachers | remained standing! And in what [do you think] he excelled? He
excelled in everything!” Chullin 54a
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He[R. Yochanan] then enquired, ‘Who is the head of the Academy in Babylon? ‘Abba
Arika,’ hereplied. ‘And you ssimply call him Abba Arikal’ said [R. Y ochanan]. ‘I
remember when | was sitting before Rabbi, seventeen rows behind Rav, seeing sparks of
fire leaping from the mouth of Rabbi into the mouth of Rav and from the mouth of Rav
into the mouth of Rabbi, and | could not understand what they were saying; and you
simply call him AbbaArikal’ Chulin 137b
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| wasin that assembly of Rabbi, and my vote was taken first. [How could this be], seeing
that we have learnt: ‘In [taking decisions on] money matters and cases of cleanness and
uncleanness, they commence from the principal [of those present]; in capital cases, they
commence from the side’ ? Rabbah the son of Rava, or as some say R. Hillel the son of R.
Vallas said: The voting at the court of Rabbi was different, asin all cases it commenced
fromthe side. Gittin 59a
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Rav says: They are permitted to be received, and Levi says. They are permitted to be
eaten. Said Rav: A man should never absent himself from the Academy even for asingle
hour, for | and Levi were both present when Rabbi taught thislesson. In the evening he
said: They are permitted to be eaten; but on the [following] morning he said: They are
permitted to be received. | who was present in the Academy retracted, [but] Levi who
was hot present in the Academy did not retract. Beitza 24b

1. The Lion Comesto Babylon
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Once Rav was expounding portions of the Bible before Rabbi, and there entered R.
Hiyya, whereupon Rav started again from the beginning; as Bar Kappara entered, he
started again from the beginning; as R. Shimon, the son of Rabbi entered, he started again
from the beginning. But when R. Hanina b. Hama entered, he said: So often shall | go
back? And he did not go over it again. R. Haninatook that offence. Rav went to him on
thirteen eves of the Day of Atonement, but he would not be pacified. But how could he
do so, did not R. Y ose b. Hanina say: One who asks pardon of his neighbour need not do
so more than three times? — It is different with Rav. But how could R. Hanina act so
[unforgivingly]? Had not Rava said that if one passes over hisrights, all his
transgressions are passed over [forgiven]? — Rather: R. Hanina had seen in a dream that
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Rav was being hanged on a palm tree, and since the tradition is that one who in adream
is hanged on a pam tree will become head [of an Academy] he concluded that authority
will be given to him, and so he would not be pacified, to the end that he departed to teach
Torah in Babylon. Yoma 87b
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Rabab. R. Huna said to R. Huna: But the Rabbis who came from the West say that if

they desire to invite one another they may do so; and must they not have heard this from
R. Johanan?— No; they heard it from Rav before he went down to Babylon.  Berachos
45b
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Shmuel and Karna were sitting by the bank of the Nehar Malka, and saw the water rising
and becoming discoloured. Said Shmuel to Karna: A great man is arriving from the West
who suffers from stomach trouble, and the water isrising to give him awelcome. Go and
smell his bottle! So he went and met Rav. He asked him, "How do we know that tefillin
may be written only on the skin of a clean [edible] animal?' "Because it is written, that
the Law of the L-rd may be in thy mouth, [meaning] of that which is permitted in thy
mouth," he replied. "How do we know that blood isred?' he asked. — "Becauseit is
said, 'and the M oabites saw the water over against them as red as blood." "How do we
know that circumcision [must be performed] in that [particular] place?' — "‘Hisorlah’ is
stated here, and ‘itsorlah’ is stated elsewhere: just as there something that produces fruit
[is meant], so here too something [the limb] that produces fruit [is meant]." "Perhaps it
means the heart, for it iswritten, 'Circumcise therefore the foreskin of your heart?"
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"Perhaps it means the ear, for it iswritten, '‘Behold, their ear is uncircumcised?" — "We
learn the complete [word] ‘orlatho’ from the complete [word] ‘orlatho’, but we do not
learn the complete ‘orlatho’ from ‘orlath’, which isincomplete." "What is your name?"
he asked. "Karna." "May it be [His] will that a horn [karna] shall sprout out from between
hiseyes!" he retorted. Subsequently, Shmuel took him into his house, gave him barley
bread and afish pie to eat, and strong liquor to drink, but did not show him the privy, that
he might be eased. Rav cursed, saying, "He who causes me pain, may no sons arise from
him" — And thus it was. Shabbos 108a
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Rav and Shmuel and R. Assi once met at a circumcision of a boy, or as some say, at the
party for the redemption of a son. Rav would not enter before Shmuel, nor Shmuel before
R. Assi, nor R. Assi before Rav. They therefore argued who should go in last, [and it was
decided that] Shmuel should go in last, and that Rav and R. Ass should go in [together].
But why should not either Rav or R. Assi have been last? — Rav [at first] was merely
paying a compliment to Shmuel, to make up for the [regrettable] occasion when a curse
against him, escaped his lips; for that reason Rav offered him precedence. Bava Kama
80a-b
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Rav read as kohen, for R. Hunaalso read as kohen. | can understand R. Hunareading as
kohen, because even R. Assi and R. Ammi who were distinguished kohanim of Eretz
Israel showed deference to R. Huna. But as to Rav there was Shmuel [his Babylonian
contemporary] who was a kohen and who took precedence of him? — Shmuel also
showed deference to Rav, and it was Rav who of his own accord paid him specia honor
and thishe did only in his presence, but not when he was not present. Megilla22a
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Rav came to the place of R. Shila, when there happened to be no interpreter to stand next
to R. Shila, so Rav took the stand next to him and interpreted ‘keriath hagever’ as ‘the
call of the man’. R. Shilasaid to him: Would you, Sir, interpret it as: Cockcrow! Rav
replied: A fluteis musical to nobles, but giveit to weavers, they will not accept it. When

| stood before R. Hiyya and interpreted ‘keriath ha-gever’ asthe ‘call of the man’ he did
not object to it and you say to me: Say, perhaps, the cock's crow! He said: Sir, you are
Rav, would you sit down, Sir! He replied: People say: If you have hired yourself away [to
someone] pull hiswool! Some say: Thus did he reply to him: One may promote amanin
holy things, but not demote him. Y oma 20b
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In the days of Rabbi (Y ehudah the Prince grandson of Rabbi) Rav went down to Babylon
in the year 530 of the Greek kingdom (the Seleucid calendar) [which correspondsto the
year 219 C.E.]. [Thisisthe system] of which we are accustomed to use. Rav Shilo was
the head of the academy of Rabbis[in the period] after Rabbi. The Letter of Rav
Sherira Gaon.
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Shmuel said to Rav: According to my explanation that the residue from their prohibited
vesselsrendersiit prohibited, it is quite right that when R. Yitzchok b. Shmuel b. Martha
came herelated that R. Simlai expounded in Nisibis: Asregards oil R. Y ehudah and his
Court took a vote and declared it permitted, holding the opinion that [when the forbidden
element] imparts aworsened flavour [the mixture] is permitted. But according to your
statement that [it is prohibited because] Daniel decreed against it, [can it be thought that]
Daniel made adecree and R. Y ehudah the Prince then came and annulled it? For have we
not learnt: A Court is unable to annul the decisions of another Court, unlessit is superior
to it in wisdom and numerical strength! — Rav replied to him: Y ou quote Smlai of Lud;
but the inhabitants of Lud are different because they are neglectful [of Rabbinical
ordinances|. [Shmuel] said to him: Shall | send for him? [Rav] thereupon became
embarrassed and said: If [R. Y ehudah and his Court] have not made proper research, shall
we not do so? Surely it iswritten: But Daniel purposed in his heart that he would not
defile himself with the king's meat nor with the wine which he drank — the verse speaks
of two drinkings, viz. the drinking of wine and the drinking of oil! Rav was of the
opinion that Daniel purposed in his own heart [not to drink the oil] and decided similarly
for al Israel; whereas Shmuel was of the opinion that he purposed in his own heart [not
to drink the oil] but did not decide similarly for al Israel. Avodah Zarah 36a
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A Tannataught: * Our Rabbis allowed her to marry’. Who are meant by ‘ our Rabbis' ? —
Rav Y ehudah said in the name of Shmuel: The Beth din which permitted the oil [of
heathens]. They concurred with R. Y ose, who said that the date of the document is
sufficient indication. R. Abbathe son of R. Hiyyabar Abba said in the name of R.

Y ochanan: R. Y ehudah the Prince, the son of Rabban Gamaliel the son of Rabbi, gave
this ruling, but none of his colleagues [sayato] agreed with him, or, as others report, [his
ruling did not find acceptance] during the whole of hislife [shaato]. Gittin 76a
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R. Yitzchok b. Shmuel b. Marthawent down to Nisibis and found R. Simlai from from
the south [of Palestine] who was expounding: Rabbi and his Beth Din permitted oil. He
said [this testimony] and Shmuel ate [the oil]. Rav did not accept this [this testimony] and
did not eat. Shmuel said to him: Eat so that they don't write about you that you are a
"zaken mamreh" [arebellious scholar]. He (Rav) said to him: While | wasthere | was
aware of that which Simlai, the one from the south [of Palestine], aroused about the issue.
Hereplied: The Master [R. Simlai] said it over [then] in his own name not in the name of
Rabbi Y ehudah the Prince. He prevailed upon him and he ate. Y erushalmi Avodah
Zarah 2:8

V. The Y eshiva of Sura

A.
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When Rav Shilo died, Rav and Shmuel were here (in Nehardea). Rav used to escort
Shmuel with Shmuel in front [as a sign of respect]. Rav did not want to be the head [of
the yeshiva] over Shmuel and place him [as a disciple to sit] in front of him. Neither did
Shmuel desire to be the head [of the yeshiva] over Rav and place him [as adisciple to sit]
in front of him because Rav was much older than he. . . . Therefore Rav left Shmuel in
Nehardea which was his (Shmuel's) place and a place of Torah study, and distanced
himself to a place that was without Torah. Thiswas Surawhich is[the present place of]
Masa Mechasia. There were many Jews there but they didn't even know [the simple laws
of] that which is permitted and forbidden. Rav said: Let me settle here so that there
should be Torah in this place. The Letter of Rav Sherira Gaon
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Rav once happened to be at Tatlefush and overheard a woman asking her neighbor. How
much milk isrequired for cooking arib'a of meat? Said Rav: Do they not know that meat
cooked with milk is forbidden? He therefore stayed there [ some time] and declared the
udder forbidden to them. Chullin 110a
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Rav said: If aman draws afigure [of an animal or bird] on the property of a[deceased)]
proselyte, he acquires ownership. [We ascribe this opinion to Rav] because Rav acquired
the garden adjoining his Beth Hamidrash only by drawing afigure. Bava Basra 54a
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Rav sowed the scholars' garden in separate beds. Kiddushin 39a
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Come and hear, [sihce] Shmuel has said: We do not make out a prosbul save either in the
Beth din of Suraor in the Beth din of Nehardea. Gittin 36b
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Rabbah son of R. Huna said: If aman betroths in the presence of one witness, the Great
Court rules: We disregard his kiddushin. Who is the Great Court? — Rav. Kiddushin
65b
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Both [Rav and Shmuel] agree that the Get requires confirmation. Rav, however, is of the
opinion that since there are Tamudica Colleges (Mesivtas) in Babylonia, witnesses can
aways be found, while Shmuel is of opinion that the Mesivtas are taken up with their
studies. It has al'so been stated that R. Abba said in the name of R. Huna: In Babyloniawe
have put ourselves on the same level as Eretz Yisrael in respect to bills of divorce from
the time when Rav came to Babylon. Gittin 6a
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R. Huna said: From the time Rav arrived in Babylon, we put ourselves in Babylon with
reference to breeding small cattle on the same footing asif we were in Eretz Yisrael.
Bava Kama 80a
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During the lifetime of Rav, R. Y ochanan used to address him thusin hisletters: Greetings
to our Master in Babylon! Chullin 95b
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Antoninus attended on Rabbi; Artaban attended on Rav. When Antoninus died, Rabbi
exclaimed: The bond is snapped! [So aso] when Artaban died, Rav exclaimed: The bond
is snapped! Avodah Zarah 10b-11a

V. Rav's Legacy

A.
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Rav was constantly tormented by hiswife. If he told her, ‘ Prepare me lentils’, she would
prepare him small peas; [and if he asked for] small peas, she prepared him lentils. When
his son Hiyya grew up he gave her [his father's instruction] in the reverse order. ‘Y our
mother’, Rav once remarked to him, ‘has improved’! ‘It was|’, the other replied, ‘who
reversed [your orders] to her’. ‘ Thisiswhat people say,’” the first said to him, ‘ Thine own
offspring teaches thee reason.’” *Y ou, however, must not continue to do so, for it issaid:
They have taught their tongue to speak lies, they weary themselves etc (Jeremiah 9:4).’

Y evomos 63a



Series|V 14 Lecture #1

B.
9770 X7 ,8395 712 723 ®DY XODID 173 HPIX RDT ROMA TN KD OK 299 27 7D K

:X3773 377 29 7°% 9K .N2N 2°01 °NAN N203 °K ,°NAN 2°01N0 XYY ,XOK RNM WT Y3
JRIX RITD XD KDY ,R73R Dpw RpIwa k0731 vIwd S99m3 JI0°n X971 ’NY°213 7150
NN RTITA RNM2 > 78D T3 TNIPW RIPRY NPY0 .XN9M %2 X107 ,RIX K27 RI3M
,R3D PYN RYT,XI3°1 11WN XYY ,RMH0 *NWN RY 7772 RPA% 27 7Y MK LIT°1 PEID
31 1777 19RY LI PRIPOD PR AWHW 7127 1IN JIRNIRD RIPN KPI RO RIPN KDY
29 7777 MR ORP PPITIR IR PINIDONT ROYY RN JUR THNT JUR W LR
ROMIR :RNDYT 09 TR XD LRNPM Ynom RPY RNYAWIR 3 °7IY :7P72 120KD
nnD ,T°0% W .LIAN KDY °ATT LXIAMM 12 vARNT 7737 02 B3 LAt AT PYIOR
AR 2AMD TYY LI RITIO N2 MDA RPN LRIRD KD KDY RYIRD RIp LTRPW

.3°P O°10D .7IRD RNYN TV :X27

Rav said to R. Assi: Do not dwell in atown in which no horses neigh or dogs bark. And
do not dwell in atown where the leader of the community is a physician. And do not
marry two [women], [but] if you do marry two, marry athird.

Rav said to R. Kahana: Deal in carcasses, but do not deal (compromise) in words; flay
carcasses in the market place and earn wages and do not say, ‘| am apriest and a great
man and it is beneath my dignity.” [Even] if you [merely] ascend the roof, [take] victuas
with you. [Even] if a hundred pumpkins cost but a zuz in town, et them be under your
wings. Rav said to his son Hiyya: Do not take drugs and do not leap in great jumps; do
not have atooth extracted, and do not provoke serpents and do not provoke a Syrian.

Our Rabbis taught: Three must not be provoked, viz.: an inagnificant Gentile, alittle
snake, and a humble pupil. What is the reason? Because their kingdom stands behind
thelr ears.

Rav said to his son Aibu: | have laboured over your studies but without success, [so]
come and | will teach you worldly wisdom. Sell your wares while the sand is still on your
feet. Everything you may sell and regret, except wine, which you can sell without regrets.
Untie your purse and [then] open your sacks. Better a kab from the ground than a kor
from the roof. When the dates are in your bag run to the brewery [beth sudna]. And to
what extent? — Said Raba: Up to three se'ahs. Pesachim 113a
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Whenever Rav went to the court, he used to say thus: Out of his own will he goes
towards death, the wishes of his household he is unable to fulfill, for he returns empty to
his home. Would that the coming forth be like the going in. Y oma 86b
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Rav once had a complaint against a certain butcher, and when on the eve of the Day of
Atonement he [the butcher] did not come to him, he said: | shall go to him to pacify him.
R. Huna met him and asked: Whither are you going, Sir? He said: To pacify so-and-so.
He thought: Abbais about to cause one's death. He went there and remained standing
before him [the butcher], who was sitting and chopping an [animal's] head. Heraised his
eyes and saw him [Rav], then said: Y ou are Abba, go away. | will have nothing to do
with you. Whilst he was chopping the head, a bone flew off, struck histhroat, and killed
him. Yoma 87a

VI. The Death of the Giant

A.
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Rav Judah son of R. Shmuel b. Shilasaid in Rav's hame: From the funeral eulogy
pronounced over a man it may be known whether the future world is hisor not. But is
that not so? for Rav said to R. Shmuel b. Shilath, ‘Be fervent in my funeral eulogy, for |
will be standing there’ ?— There is no difficulty: in the one case afervent lament is
pronounced and oneis deeply moved, in the other a fervent lament is pronounced and
oneisnot moved. Shabbos 153a
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It was the practice of people to take earth from Rav's grave and apply it [as aremedy] on
the first day of an attack of fever. Sanhedrin 47b
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Rav died in the year 558 (of the Seleucid calendar) [247 C.E.]. The Letter of Rav
Sherira Gaon
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We find ten matters of piety that was part of Rav's constant behavior. After his passing,
no one of his disciples was able to wholly incorporate them. However, each of one of [his
disciples] held fast to one of them. First: Hedidn't go four cubits with an upright stature
(asign of arrogance). Rav Y ehudah followed him [in this matter].  Second: He wouldn't
go four cubits bareheaded. Rav Hunafollowed him [in this matter]. Third: Hewould
[awaysg] fulfill [the mitzvah of eating] three meals on the Sabbath. Rav Nachman
followed him [in this matter]. Fourth: [He would concentrate when he prayed. Version of
Sefer Yuchasn] He wouldn't look about at his sides. Fifth: Hewouldn't even look
straight forward. He didn't even know the person who standing in front of him until he
heard his voice. Rav Sheshes and Rav Y oseph [tried] to follow him but couldn't. They
therefore blinded themselves. Sixth: When he would walk into the Bais Midrash (Study
Hall) he would walk around and wouldn't walk directly in front of the Rabbis as they
were studying so as hot to burden the group (because otherwise they would stand up
before him) Rav Zeira and Abaye followed him in this matter. Seventh: Hewouldn't eat a
meal [when invited] that wasn't associated with a mitzvah. Eighth: If anyone was
displeased with him he would go over to them to appease them, as we read in the text of
the chapter "Y om HaKippurim" (the eighth chapter of Yoma[87a]): Rav went to that
butcher etc. Mar Zutrab. Rav Nachman followed him in this matter. Ninth: He was used
to constantly wear "tefillin”. Rav Sheshes followed himin thismatter. Tenth: Hehad a
sweet voice and would be in the habit of going down in front of the ark [to pray] and to
be the interpreter for his Rabbi and for anyone who needed, asit is stated, "Honor the
L-rd from your wealth." Responsa of the Gaonim quoted in Rashi Sefer HaOrah and
Sefer HaYuchasin



